3. Exxeroagsoe npoBeieHne HAYYHBIX KOH(GEpeRUUi Ha HHOC-
TPAHHBIX SI3BIKAX.

Abstract

In this paper we tried to spotlight the major preconditions of
the realization of professionally-oriented teaching of a foreign
language. We stress the importance of co-ordinated work, that
the foreign languages departments and graduating depart-
ments should perform as one of such preconditions.

We stick to the opinion that a foreign language should be
considered as a means of learning the core economic subjects.

We therefore maintain that in order to fully realize the basic
principles of professionally-oriented teaching, the following
steps should be undertaken:

- a solid material base should be created;

- co-operative work of the foreign languages departments
and graduating departments should be secured;

- the students should be motivated to use a foreign language
for the advancement of their professional competence.

KPUTEPHH OTBOPA TEKCTOBOI'O MATEPHAIJIA
IIPA NPO®PECCHOHAJIBHO OPHEHTHPOBAHHOM
OBYYEHHWH YTEHHIO HA HHOCTPAHHOM A3bIKE

B.T. Mokeiuuk
Benopycckuii zocydapcmaeer il
IKOHOMUYECKULL YyHUBepcumem

Peanusanus npodecCHOHAIBHO OPHEHTHPOBAHHOIO 00yueHns
YTEHHUIO Ha WHOCTPDAHHOM H3bIK€ BO3MOYKHA INPHU NPABUIBHOM
orfope TEKCTOBOrO MaTepuaja B COOTBETCTBUH C 3TAlIOM M OC-
HOBHBIMH LiensiMu oOy4eHus, ¢ yueToM mnorpeGHOCTEH U BO3-
MOXXHOCTEH CTYAEHTOB. B ¢BfAI3M C 3THUM, C OJHOH CTOPOHEI, Tpe-
Oyercsa BCECTOPDOHHMH aHAJIM3 TEKCTOBOI'O MaTepuaJja 1o CIelu-

aJbHOCTH HA UHOCTPAHHOM H3bIKE, a C)lperﬁ — 3HaHHe Xapak-
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TEePHUCTHK CTYAEHTA KaK YATATEJs CIIeIlHaJIbHOM HAYYHOW JIUTe-
paTyphbl HAa UHOCTPAHHOM $3bIKE.

Ilox xapaKTepUCTHKAMH CTYAEHTa KaK YHATATES MHOSA3BIY-
HOW CIIeIMaJIbHOM JIMTepPaTypPbl Mbl IOHMMAaeM:

1) npodeccnonanbHble 3HAHUSA CTYAEHTa (3HAHUSA I10 CIelU-
aJbHOCTH) ¥ A3LIKOBEBIE (BHAHME IPAMMATHKH, JIEKCUKH H3y4yae-
MOTO A3BIKA, & TaKXKe 3aKOHOMEDHOCTEe KOMIIO3UIIMOHHOM, ce-
MaHTHUYECKOM ¥ CTHJIMCTUYECKOW OpraHMA3aIUM HAyYHO-3KOHO-
MHUYECKOro TEKCTa);

2) KpyruHTEepecos, HoTpedHoCTeH, YCTAHOBOK CTYAEHTA U €ro
OTHOILIIEHHE K U3YYEHHUI0 MHOCTPAHHOI'O A3bIKA;

3) mcuxoJiornyecKue 0cCoO0EHHOCTH CTYAeHYECKOro BO3pacTa;

4) MHAUBHAYATBHO-TICUX0JIOTMYECKHAE OCOOEHHOCTH CTYAEH-
TOB;

5) xapakTep peaJlbHOI'0 UCIIOJIb30BAHUSA OJYYEHHBIX U3 MHOC-
TPaHHBIX TEKCTOB 3HAHMH B y4eOHO-ITPOeCCHOHANBHOMR AeATeNhb-
HOCTH CTYJAEHTa;

6) ypoBeHb KYJIbTYpPbl UTEHUS HAYYHO-3KOHOMHYECKOM JIU-
TepaTypsl HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Yuer 3THX XapaKTePUCTHUK I103BOJISET OTOMPAThH TEKCTHI A1
YTEHUS B COOTBETCTBUM C IPODECCUOHAIBLHOM OpHEHTAaIue 00y-
YaeMBIX ¥ OPraHU30BBLIBATH IeJIeHAIIPaBJIeHHOe oDyuyeHHe uTe-
HUIO MHOS3BIYHOH JIMTEPATYPhl HA MHOCTPAHHOM H3BIKE.

Abstract

In this paper we tried to spotlight the basic criteria for selec-
tion of the textual material for reading in a foreign language.

Among other important factors we stress the importance of
knowing the overall characteristics of a student as a reader of
special literature in a foreign language. Under such characteris-
tics we mean the following:

- students’ professional knowledge and language skills;

- students’ interests and attitudes towards learning a for-
eign language;

- juveniles’ psychological peculiarities;

- students’ individual psychological peculiarities;

- the degree of application of the knowledge extracted from
foreign literature in students’ professional training;
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- the level of students’ culture as readers of economic litera-
ture.

The consideration of the above-mentioned characteristics en-
ables us to select the texts for reading in accordance with the
professional competence of the students.

OBYYEHHME UHOCTPAHHBIX
CTYAEHTOB-HE®HJIOJIOTOB SA3BIKY
CIIEIIUAJIBHOCTH

H.B. Moaouko
Benopycckuii zocydapcmaerntblil
IKOHOMUYECKULL YHUBepcumem

Brigaronuiica amepuKaHcKui negaroru rncuxosord.JI. TopH-
JaliK, aBTOP MHOTMX IIMPOKO M3BECTHHIX CJIOBapeil U OJUH U3
TIEePBEIX TEOPETHKOB YueOHON JIeKCHKOrpaUu CUUTAJ CI0BAPb
ype3BLEIYAWHO Ba)XKHBIM cpeacTBOM oOydyeHus. Ilo MHeHHIO
9.JI. TopHaaiika, cJIOBaph He TOJBKO JaeT OTPOMHYIO 3KOHOMUIO
BPeMEHHU M YCUJIUH, OTKPbIBas y4YallUMCH IIYyTh K 3HAHUAM, Ha-
KOILIEHHBIM BCeil NpeAIIecTBYIOIIEeN HayKOH, HO U JleJlaert 3To B
COOTBETCTBHH C ABYMSA BaKHBIMH IIDABHJIAMH IUAAKTHKH —
YYUTH TOMY, B YeM YYalIHWiCHA OLIylIaeT B AaHHBIA MOMEHT pe-
aTpHYI0 NOTPeGHOCTH, M IPUBUBATh HABEIKH, KOTOPbIE MOTYT €My
TNPUTOJUTHLCA B KU3HU.

HsBecTHO, 4TO BeAylleill TeHAEHIMEH B IIpenojiaBaHUM PyC-
CKOro fI3bIKa KaK MHOCTPAHHOI'O B By3aX He(pUIOIOTHYECKOI'Oo
npoduasa ABAsEeTCS NPoGecCuOHAIbLHASA HANIPABJIEeHHOCTE 00yye-
HUA.

TpyaHro Boo6pa3uTs cebe MpoLece YyCBOEHUA A3bIKa KaK Cpef-
crBa obOuleHns 6e3 MHTEHCH(DHUKAIIMN U3YHEHUA JEeKCHUKH 3TOr0
A3bIKA, KOTOPasa ABISAETCA pemIaloniuM (aKTOPOM AOCTHIKEHUSA
MMOJIHOT'O TIOHUMAHMS A3LIKOBOTO MaTepuaa.

YenoBuem ke nHTeHCHGMUKANNU O0yUYeHUS ASBIKY ABIAETCH
TINATEJbLHBIA aHAJINU3 COCO60B M NIPHUEMOB CEMAHTU3AIMHU CJIOB
MHOCTPAHHOIO A3bIKa U 0TOOP TAKMX M3 HUX, KOTOPBIE CO3JaIu
OBbI BOBMOKHOCTE JOCTHXXEHUHA ONTHUMAJILHBIX Pe3yJIbTaTOB IIPO-
necca o0y4yeHHs.
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